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Personal Data Collection, Processing and Use Agreement
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According to the Personal Data Protection Act, National Performing Arts Center (National

Symphony Orchestra/ Taiwan Philharmonic, hereinafter as NSO) issues its statement of personal
data protection and collection agreement to notify you of your responsibilities and rights and solicit
your consent to the collection, processing and use of your personal data by NSO Your signature
below indicates that you have read, understood and accepted the contents set forth in this agreement.
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I. Personal Data Collectlon Renewal and Management

(A) NSO will collect, process, and use your personal data in accordance with the Personal Data
Protection Act and relevant laws and rules enacted in the Republic of China.

(B) Please provide your accurate, latest and complete personal data.

(C) Your personal data collected by NSO to facilitate its administration includes the name, the
number of personal ID card or resident certificate, contact information (including but not limited
to phone number, email address, residential or work address), financial institution’s account,
and any other information that directly or indirectly identifies you.

(D) Please inform NSO of any change to your personal data to maintain the latest information.

(E) You may lose certain rights or benefits if you provide incorrect, untrue, outdated or incomplete
information.

(F) According to the Personal Data Protection Act (ROC), you are entitled to make the following
requests:

1. To check or review the collected data.

2. To receive a photocopy of the collected data.

3. To supplement or revise the collected data.

4. To cease the collection, processing or use of the collected data.
5. To delete the collected data.
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Should you suffer any losses due to such requests, NSO shall not be held responsible for any
compensation.
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Il. Purpose of Personal Data Collection

(A) NSO collects your personal data to meet the needs of contract or other legal relation matters
or procurement and supply management and remittance business administration.

(B) NSO only uses your personal data within the territory of the Republic of China.
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Il.  Processing of personal data breach incident

Should your personal information be stolen, disclosed, altered or infringed upon due to the violation
of the Personal Data Protection Act by NSO, the occurrence of any natural disasters, incidental
changes or other unavoidable circumstances, NSO shall inspect the cause and inform you by
phone, mail, email or website notice.
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IV. Validity of Agreement

(A) Your signature on this agreement indicates that you have read, understood and accepted its
contents.

(B) You agree to the collection, processing, and use of your personal data by the NSO, as well as
the provision of administrative assistance requested by other government agencies.
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V. Governing Law and Jurisdiction

The interpretation and applicability of this agreement shall be governed by the law of the Republic of
China. Any disputes arising out of or relating to this agreement shall be submitted to Taipei District
Court as the court of the first instance jurisdiction.

Note: The contents of this agreement were translated from the original Chinese. In the event of any
discrepancies between the two versions, the Chinese always takes precedence.
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